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A szegények ünnepén.
— A népkonyha megnyitása, ~

Debreczen, decz. 23,
Boldogságos, édes érzés ke­

nyeret adni az éhezőnek s az 
irgalom selyemkendőjével letörölni 
a szegények és sorsüldözöttek 
könnyeit... Áldás fakad a könyö- 
rület müveiből s az a boldogító 
öntudat, hogy segítettünk fillére­
inkkel vagy résztvevő szavunkkal 
legyőzni a frkete nyomort — fel­
ér a föld minden egyéb örömével...

Debreczen sz. kir. város ta­
nácsa az emberszeretet fenséges 
tanát; követve, ma délben meg­
nyitja a népkonyhát, az éhezők 
terített asztalát, alkalmat adván 
az igazi szegényeknek, hogy hitök 
az emberi jóság’, könyőrület és 
szeretet iránt meg ne fogyat­
kozzék. ..

Nemcsak a szegények hála­
könnye jutalmazza a nemes tanács j

""ÁfíVSiivrew:

atyáskodó szeretetét, hanem mind­
nyájunk köszöneté, mert habár a 
sors bennünket kevesebb gonddal 
terhel, mint azokat, kik az emberi 
szivek könyörületére szorulnak, 
mégis melegen érdeklődünk azok 
iránt, kik az élet nehéz harczában 
elerőtleuedve az irgalmasságtól és 
szeretettől várnak enyhiiletet.

Szép gondolat volt a nemes 
várostól az, hogy karácsonykor, a 
szeretet ünnepén nyitja meg jó­
tékonyságának forrását. Ilyenkor, 
a vallás eme fon séges titkának 
szent ünnepén fogékonyabb az 
emberi szív a hálára és sokkal 
jobban tudja méltányolni a feléje 
nyújtott táplálék becsét...

A városi tanács által meg­
nyitandó népkonyha vezetését ez­
úttal is a debreczeni jótékony 
nőegylet vállalta el. Az irgalom 
angyalai szives készséggel hajoltak j 
meg a városi tanács óhajtása i 
előtt és mi, látva ez önfeláldozó

nemes vállalkozást, meg vagyunk 
győződve, hogy kétszeresen jól 
esik a szegényeknek az az eledel, 
melyet nemes szivü hölgyeink 
kezéből vesznek át, midőn jóságos 
szivük szeretetével, ajkaiknak édes 
szavával fűszerezik meg adomá­
nyaikat.

Ámde, mivel a nemes város, 
főleg télen végtelen sokat költ a 
szegény ügyre, nemes, emberszerető 
munkájában számit minden szépért 
rajongó közönségünk és társa­
dalmunk támogatására is. Kérve- 
kérjük azért polgártársainkat, ne 
feledkezzenek meg a népkonyha 
könyező vendégeiről és áldásthozó 
szeretetük melegéből küldjenek 
egy sugarat az ő bútól beárnyé­
kolt életükbe. Ha kezet fogunk 
egymással, legyőzzük a szenvedést, 
az éhséget s azt a kínos érzést, 
melyet az elhagyatottság kelt a 
szegény ember lelkében.

A születendő Isten-ember ne-

Karácsony előtt.
Igaz történet 1847-1848 bői.

(IQ- gróf Bethlen Miklós hátrahagyott iratiból.)
Gróf K. gazdag erdélyi földbirtokos 

volt, de nagyúri passziói nem áltak arány­
ban vttgyor'áviU; az év egy részét Becsben 
vagy Pártban töltötte, & Burg és Kürt- 
nerthor színházakban és a párisi nagy ope 
ráb?n egész évre bérelt zártszéke volt; 
amikor pedig néhá-y hetet az egyik birto­
kában töltőt N .gy. Enyed környékén, ott 
nagy ünnepélyeket rendezett, a melyekre 
megghivta a vidék nemességét és a nagy 
enyedi legszebb úri nőket.

1847 ben már a karácsony előtti va­
sárnapon megkezdődött gióf K. birtokában 
a vendég- skedée.

A több napig tartó mulatság nyitánya 
egy riaay ebéd volt, amelyet este táncz 
követett.

A környékből ós Nsgy-Knyedről meg­
hívott vendégok, urak és hölgyek, már mind 
együtt voltuk és amint Erdélyben mondják 
— lehetett volna már „tálalni“, ha rém 
hiányzott volna az ünnepélyek egyik leg­
szebb hölgye: D. ügyvéd leánya, a bájos 
Margit. Egész Erdély ismerte és becsülte 
I). ügyvédet mint jeles hazafit, aki Nagy 
Enyeden lakott egyetlen leányával. Neie 
korán elhalt.

— Nem képzelhetem D. miért késik; 
fi-? ebéd egy órára volt kí űzve, már két 
óra elmúlt és még nincs itt, — szólt bo-

szankedvi a háziúr — pedig Margit kis­
asszony nőikül nem szeretnék asztalhoz ülni.

Vártsk, várt k, végre három óra fölé 
megérkezett az ügyvéd leányával.

— Ugyan, hegy tudtak igy elké ni! 
— kiáltották mindenfelől a — ven-

— Bizony szégyelem — mondta az 
ügyvéd — hogy a nagyúri társ?ságot meg 
várakoztattam; kár is volt miattam az 
ebétóe várni, da én oka nem vagyok a ké­
sedelemnek, egyedül Margitra hárítottam a 
felelősséget; addig beszéltem leányomua* 
humanizmusról, hogy ő most az ember 
szeretett a „czigány pur dók“ ra is kitér 
jeszti.

— Hát mi történt ? — kérdezte a
gróf.

— Az történt, hogy a mint Enyedből 
feiórütrk, megoetromolták kocsinkat a czi­
gány purdók a krajcáréit rimánkodiak. A 
kocsis közéjük csapot íz onto rtl és olyan 
szerencsétlenül talált megütni egy purdot, 
hogy a rögtön összeesett és száján, orrán 
megindult a vér. Mikor Margit leányom ezt 
meglátta, kiszállt a kocsiból óa re ám pa 
rancsolt (igy jár tz ember, ha elkényezteti 
gyermekét,) hogy segítsek neki fölvenni a 
purdót.

— Hát mit akarsz vele — kérdez­
tem ...

— Felteszzük a kocsin* és boviszszük 
a házunkb« ; orvosért küldünk és azután 
rábízzák az öreg Jancsira, hogy gór-fist v 
selje, míg a szegény gyer.rok anyját meg­

találjuk. Hiába protestáltam, hiába mord 
lám, hogy ekésünk. Ha Margit valamit » 
fejeoe vesz, annak meg kell történni.

Az egész proccdu.a másfel órát vett 
igénybe s azu áu vágtatva jöttünk ide eev 
félóra al-tt.

— Ugyan mit m^ntegetődzik annyit a 
papa 1

Másnap délután, mié őtt ujrt ténezra 
kerekedlek volna a vendégek, a gróf egy 
kis izgalmat akart a hölgyek közt ébresz­
teni és É a czigányastzony után küldött, 
ak t az egész vviék mint j lsnőt ismert. So­
káig keristek Évát, mígnem megtaláltak az 
ügyvéd há'árái a purdó fia ágya mellett.

A gyermek már jobban volt és úgy 
evett, mict. egy kiéhezett farkas. Az öreg 
Juczi ráb'rta Évát, hogy menjen a gróf 
birtokára jövendőt mondani, ő azaíat gond 
ját viseli a ímo*fc.

A gróf a folyosón várta Évát és igy 
szólt hozzá:

— To Éva, mondjál a kisasszonynak 
olyan dolgokat, hogy megijedjenek; a táncz 
előtt majd megmondom nekik, hogy csak 
tréfa volt az egész.

A gróf kis unokaöcscsa, »ki a folyosón 
játszott, meghallotta ezt. B szaladt nz esz- 
s onyokhoz ós elmondta nekik, hogy mit 
parancsolt Évának a gróf. Erre persze álta­
lános hahota tört ki.

Tegyünk úgy, — mondák a leányok, 
— mintha semmit sem tudnánk.

Nemsokára belépett Éva; a hölgyek 
félkörbe áltak és mindegyik kezét mutatta

illlerS.
Hungária kávéházzal szemben. Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!
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vében fordulunk a jószivü társa­
dalomhoz, mely máskor is segített 
bennünket nagy kötelességeink 
végrehajtásában. Erős a hitünk, 
hogy most sem fogunk csalódni s 
a szegények tapasztalni fogják, 
hogy a jóság, a könyörület és 
szeretet még mindig cselekvésre 
tudják indítani a sziveket.

Ma délelőtt nyilik meg a 
népkonyha. A szeretet ezen meg­
ható ünnepére minden nemes tettet 
szívesen látunk. Aki ott lesz, látni 
fogja, hogy mily édes^ boldogság 
kenyeret adni az éhezőnek. . . .

Koncz Ákos.

0RSZÁ3QYÜLÉS.
A képviselőház ülésé.

— Távirati tudósítás. —
gg, *^Ha már & rendes ülések is olyan gyé­
ren látogatottak voltak az utóbbi időben, 
elképzelhető, hogy milyen gyöngén volt lá­
togatva a mai formális ülés, a melylyel 
megzavarták a honatyák karácsonyi va- 
háczióját.

Azaz, hogy hát hiszen ók maguk nem 
igen hagyták megzavarni egyszerűen nem 
jöttek el, a mi annál érthetőbb, mert a 
leg !agy jbb részük mar nincse ; Budapesten, 
hanem elutazott, ki a családjához, ki pedig 
a választói körébe, hogy gondosm ápolja a 
talajt a tavaszra vagy a nyár elejére vár­
ható uj választásokra.

A terem tehát üres 'olt, d i csodála­
tosa épen & karzatok szépen megteltek pub­
likummal, a minek a nif-gj arézstra nyíltan

abban rejlik, hogy az ünnepekre főváro­
sunkba érkezett idegenek fölhasználták az 
alkalmat és megnézték az országházát.

A negyvennyolc.: as képviselők elég; 
nagy „zámmal voltak. Mint legelső jelent 
meg a Házban ma is, mint mindig a* öreg 
Madarász József.

A folyosón a negyvennvolczas képvise­
lők főleg a csongrádi választásról beszél­
gettek és általános az öröm, meg a meg­
elégedettség köztük, hogy a csongrádiak a 
Kossuth-pártnak egy olyan lelkes és jeles 
tagját választották meg, mint a milyen 
Dlenes Márton.

Az ülés 11 órára volt hirdetve, de 11 
óra alaposan elmúlt, mire az elnök, Tsllián 
Béla megjelent a teremben, melyben a 
borús idő miatt valóságos esteli sötétség 
uralt odott.

Összesen az elnökséggel és a minisz­
terekkel együtt harminczegyen voltak jelen, 
mikor az ülés megkezdődött.

Bejelentette az elnök minden ezelőtt 
Perczel Béni halálát. Melegen emlékezett 
meg elhunytéról és a Ház elhatározta, hogy 
fájdalmának jegyzőkönyvileg td kifejezést.

Közli azután a főrendiház által letár­
gyalt javaslatokra és jelentésekre vonatkozó 
nuncziumot.

Ezt tudomásul vették és szemben a 
múltkori határozattal, a görögkeletiek ünne­
pére való tekintxttel elhatározták, hogy a 
legközelebbi ülést csak január 15 án tartják
meg. .

Aaulán kihirdették a mai ülés jegyző­
könyvét, amivel az ülés véget is ért.

Az illés után s szentesítés «Iá bocsá­
tandó törvényjavaslatok felül vizsgálatára 
hivatott ülést tartott

A burok veresége-
Johannesburg, decz. 21. French 

tábornok e hó 19-ón megütközött egy 
bar sereggel, valószínűleg ugyanavval 
a melyik Clemens tábornokot meg­
támadta. French kiverte őket Krtiger- 
sdorptól északnyugat felé 16 mért- 
töldnyire lévő hadállásukból. A borok, 
a kik körülbelül 2500 an voltak, meg­
lehetős rendetlenségben, majd teljes 
zavarban vonultak vissza ós 40—50 
halottat hagytak a csatatéren. Az an 
góloknak 14 sebet-ültjük volt.

Fokváros, decz. 21, A yeomauryk 
tegnap Hontkraalnál, Da Aartól északra, 
elkergettek egy búr csapatot, a mely 
a vasút mentén foglalt ál ást. Az an­
goloknak nem volt veszteségük. A 
burok nyugat feló vonultak. Egy erős 
őrjárat Paüippstcwn tele ment, hogy 
meggyőződjék róla, vájjon a burok 
megszállva tartják-e még a helységet. 
A burok Hontkraalnál levegőbe röpí­
tették a levezető csatornát óa elpusz­
tították a táviróvonalat. Rosnead- 
Junotionrál a sok esőzés 150 yardnyi 
vonalon megrongála a vasutat.

London, decz. 22. A hadügyi hí 
vatal közzéteszi, hogy a dél-afrikai 
helyzetre való tekintettel elhatározták, 
hogy a jövő héten 800 főnyi lovásí­
tott gyalogságot küldenek oda Azon 
kívül két lovasezredet küldenek le, 
mihelyt a szállitóhajók útra készen 
lesznek. Gyarmati rendőr csapatok is 
mennek oda, mihelyt meg lesznek 
alakítva. Egyidejűleg fel fogják szó 
litani Ausztráliát ós Uj-Zélandot, hogy 
újabb lovas csapatok&t bocsássanak 
rendelkezésére a kormánynak.

Évának, hogy jövendöljön; az utolsó volt
Margit. _

Az első gyönyörű szép mmok — egy 
gazdag nemes leányának — Éva így jö 
vecdőlt:

_Nem telik be feleaztendó es k/te-
sziteück házad kapujára, mint egy szárnyas
egeret! . . „

Általános gunykaczaj fogadta e sza­
vakat. . , ,

E»y mánknak ezeket mondta :
_ Neked ugyansbban az időben ki­

szűrjék a szemedet és kivágják a melledet.
— Ugyan, Éra — vágott közbe a, 

gróf bosszúsan — ne beszólj ilyen bolon-
<Í0kat_ Ci&k azt mondom, amit a kézből
kiolvasok — felelt a javasasszony ós így 
Hiont ez tovább, a romüietes jövendölés 
fizskadnthnul folyt, mígnem Margitra került 
a sor.

Éva szelni hm gon így szolt:
_ Te csendesen és fájdalom nélkül

fogsz meghalni; egy öreg asszony és gyer­
meke titokban eltemetnek és majd halottak 
napján virágot hintenek sírodra.

‘ És az öreg Em szeméből egy kény 
cseppent Margit szép hófehér közére.

' Miután köz ka ez ai és pajkos tréfa 
közt a jövendölés véget: ért, a gróf félre 
bivU Évát.

_ Te Éva 1 igán sok bolondot jővén
dőltél, én nem úgy értettem az izgalmat; 
rzt »kattanó, hogy szerelmi históriákat
beszélj

— Én csak azt • mondtam, amit a 
kezekből kiolvastam — felelt Éva.

— Eredj ne hasadjál.
— Isten engem úgy Regéljen, eskü­

szöm mennyre ég a földre, hogy mindaz, 
amit jövendöltem, ott van megírva az úri 
nép kezében,

A gróf ott hsgyta Évát és bement a 
vendégekhez. De jó kedvét elvesztette; 
egész este szófián volt ás a vendégek elő tv 

- azzsl mentette magát, hogy utolérte mig­
rénje. Korán lefeküdt,.

1848 ban Erdély minden részéből tö­
mérdek oláh felkelő özönlő t. Negv-Enyed 
felé és körülvették a várost. A Tribünök a 
magyar várost felakarták gyújtani, ki akár­
iák rat ölni és kiirtani a város magyar 
lakóit, különösen I) ügyvéd, mint oláh 
származású magyar hazafi ellen, forraltak 
boszut és kínos halálra szánták őt és leá­
nyát. Menekülésre nem lehetett gon -ölni; 
mindenki, aki. a várost elhagyta, az oláhok 
kezébe került.

Az. ügyvéd oláh cselédjei mindnyáján 
elszök* ek; még ar. öreg Juczi is elbújt a 
padiéra. Az ügyvéd és a leánya bezár iák 
a kaput a csak egy ablakot hagytak nyitva, 
hogy tudják, mi történik az utczán. Leül 
tek \ tűzhely elé és várták a meg cbánást,

Egyszerre egy lajtorját támasztottak 
az ablakhoz és beugrott egy czigány purdé.

Csomagot adott át Margitnak

— Éva küldi — kiáltotta. Azután 
visszaszaladt az álltakhoz és a lajtorjával
együtt eltűnt. ,

A caomagbau egy kis üveg volt $ 
mellette egy kis pipirdarab, melyen e sza­
vak állottak: . .

nEz meieg: oly fűből készült, melyet 
csak mi ismerünk; » mint lenyelsz belőle 
egy cseppet, már halva lésr/.“

— Atyám — kiáltott Margit, mikor 
az írást elolvasta, meg agyunk mentve! K 
mérget Éva küldi hálából, - hogy fiat
ápoltam. flZ égnek 1-— szóit az ügyv^- 
— már azon gondolkodtam, hogy előbb te 
erdet. azután magomat ügyonlőjjem. Most 
legalább ceandesen és biztosan meghalha­
tunk. Margit két poharat hozott es meg­
osztotta a mérget kétfelé.

Már ekkor az oláhok berontottak ft 
városba mtaden oldalról és egy felbőszült 
csvpat egv tribün vezetése alatt egyenes® 
az ügyvéd házának tartott. A záta kaput 
betörték s mér közeledtek a lepcsoház fék- 
E perezben apa és kánya megnták a mer 
get és összeestek.

A vad gyilkosok berohantak a szobába 
és ott két 1 u.lát talátak.

A tribün a feletti dühében, hogy 
dozata kezéből kisiklott, feldarabolta »* 
ügyv.éd holttestét, Margit hulláját pedijj! « 
szegeztette a ház lwpiijáw, mint valami 
szárnyaargeret.

a pináéi a karácsonyi ünnepek alkalmá-£7gUA BS tGStVöT©®
bél gazdagon szereltettek fel ■“ iöor olaszféle palackozott boraival u. m.: 1897. nagy burgun^^^ 
rizling, 1897. kövidinka, melyokef. kiváló minöségiiknól g

mulaszthatjuk cl a n. ó. közönzógnek ajánlani. Tisztelettel

BIKA szóLllod-a. bérlötársaság.
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VIDÉK.POLITIKAI mH.
1 L-bösstörményl mandátum. A hajdú 

böszörményi kerület képviselője Szmay 
Gyula a h.-böszörményi függetlenségi párt 
vesetőségónél bejelentette, hogy e kerület­
ben jelöltetni nem óhajt; egyben ajánlotta 
a város szülöttét, Marjai Pétért, kit & je­
lölt ajánlásra kiküldött bizottság a jövő 
választás jelöltjéül tegnapi ülésében aján­
latba is hozott. _

Fejérváry betegsége.
— Saját tudósítónktól. —

Fejérváry Géza báró öt hét óta gyön- 
élkedik s betegsége az utóbbi napokban 
omolvabb fordulattal fenyegetett.

Régi vesebaja ujult ki a tavaszi had­
gyakorlatok alkalmával, a miniszter azon­
ban fól sem vette, minthogy ez a baj húsz 
esztendős, de soha sem vált veszedelmessé, 
őt hét előtt azonban egyre növekedő fáj- 
dalmai jelentkeztek, melyek végül ágyba 
döntötték a szívós erejű, daliás magatartása 
minisztert.

Orvosai, köztük Réesey dr. egyetemi 
tanár, vesekövet konstatált nála és igy a 
műtét elkerülhetetlennek mutatkozott. Fejér­
váry Géza báró, mikor állapotáról értesült, 
haladéktalanul alá akarta vetni magát a 
műtétnek.

Az orvosi tanácskozás meghívott tag­
jai azonban a miniszter előhaladott korara 
való tekintetből a műiéihez csak végső 
esetben akarnak folyamodni. így a sebészi 
beavatkozás egyelőre függőben maradt s a 
következés megmutatta, hogy az orvosok 
által elfoglalt várakozó álláspont nagyon is 
igazolt. — A miniszter állapotában ugyanis 
váratlanul örvendetes fordulat állott be s a 
tegnapi orvosi tanácskozás kimondta, hogy 
a műtét véghezvitelére ezúttal semmi szük­
ség sincs többé, sőt valószínű, hogy arra 
jövőben sem kerül a sor. Fejérváry Géza 
báró ugyanis napok óta könnyebben érzi 
magát, kínzó fájdalmai elmaradtak és za­
vartalanul fogadja látogatóit.

Enyed égett; a magyarokat szörnyű 
kínzások közt gyilkolták.

Abban a perczben, a mikor egy ré­
szeg csapat Margit testét sárral dobálta, 
megjelent ott Éva.

— Jó emberek, miért nem mentek a 
sarok házba, ott van a legjobb bor a pin­
céében, ajándékozzátok inkább nekem ezt a 
holttestet nekem a hajára szükségem van, 
majd eladom jó pénzért.

— Melyik házban van a jó bor? — 
rivalták a vadak.

— Ott, ott — matatta Éva, de a 
testet njkem adjátok...

— Legyen a i d I — s ezzel elro­
hantak. .

Alig hogy ezt kimondták, megjelent a 
purdé és még egy öreg czigány és hárman 
Évával levették a kapuról a bullát.

Éva egy nagy kendőbe takarta a ha­
lottat és hirman kivitték a burub&ba, ahol 
ők a földbe ásott nagy lyukban laktak. Éva 
megmosta a bullát; szép hosszú arany ha 
jával betakarta a testét és egész éijel mel­
lette árasztottak mind a hárman. Éva, az 
öreg czigány és a prűdé

Másnap egy gödröt ástak es ebbs ei­
tern ték Margitot. .

A gödör felett pedig az öreg czigány egy 
nagy virágágyat ültetett ea cask a két, örr-g 
haiák után tudták meg, midőn a fin más 
vidékre költözött, hogy ki fekazik a gödör­
ben a virágok alatt.

Véres végű vásár. A Nsgymihályon 
folyó hó 17-én megtartót karácsonyi vásár 
igen szomorúan végződött. Egy Gyurcsik 
nevű sámogyi paraszt ember, elvégezte dol­
gát a vásárban s négy laoztomóri társásai 
betértek a Stömpf féle vendéglőbe egy kis 
áldomásra, egy kissé többet találtak bevenni 
a pálinkából mindannyian, minek folytán 
valamely kérdésben nézeteltérés támadt a 
somogyi és lasztóczsak között. 8 mivel 
szavakban nem b rtak a sámogyi emberen 
kifogni, hát ólmos botjaikkal próbáltak 
hatni reá és pedig oly lelketlen módon, 
hogy élet és halál közt vívódva vitték be az 
ottani veres kereszt közitórházba. Életben 
maradásához kévéi a remény. A gyilkos 
emberekre egész hajtóv&dászatot rendezett 
a vásár folytán nagy számban jelen volt 
csendőrség, Kiig sikerült őket összefogdosni.

KARCOLATOK.
Hát Tisza Kálmán is megülte a hetve­

nedik születésnapját.
Hiába hetvenéves, azért ő mégis csak 

hatvanhetes marad.

A német császár feldicsérte a német 
tengerészeiét.

És mi történt? A „Gnesenau8 szégye­
nében elsüiyedt.

Nekünk is van kikötőnk.
De a mi kikötőnkben Ssétt sem tud 

szélcsendet csinálni.

Tisza születésnapján Eötvös Károly 
is beszélt.

Hát szükség volt a védőbeszédre?

Az angol katonák már ismét futnak.
Ahá! Megint szükség lesz a királynő 

csokoládéjára.

A képviselők hazamentek karácsonyi 
szünetre.

Most ők is — munkanélküliek.

Megeredtek a jótékonyság csatornái 
Egy hentes ezer darab kolbászt oszt ki a 
szegények között.

Fájdalom, több nap — mint kolbász.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Gondatlansággal vádolt anya-

Végzetes szerencsétlenség történt ez 
év augusztus 4 ón Hajdú Hadházon. 
Hunyadi Irsrénó mosáshoz szükséges 
lúgot készített egy fazékba és azt a 
szoba egyik sarkába helyezte el egy 
edénybe. Hunyadinó néhány perezre 
kiment a szobából ez alatt 1 éves 
Imre ne<ü kis fia mászni kezdett a 
földön. A tehetetlen kis gyermek a 
lúgos fazéknál elcsúszott és a feje a 
fazékba merült. Akis Imre 4—5 perez 
múlva, mire ód^s anyja bejött, meg­
fulladt. A gyászoló fioyát a debreczeni 
törvényszék gondatlanságból okozott 
emberölés vétsége mialt vonta felelős 
sógre. Tegnap volt ezen ügyben a 
főtárgyi-lás. mely jogerős felmentő Íté­
lettel végződött. Mint? ogy bebizonyí­
tást nyert hogy a tárgyaláson folyton

len halála miatt gondatlanság nem 
terheli. A fölmentő Ítéletben a kir. 
ügyész is megnyugodott

Öngyilkos ssininövendék.
— Saját tudósítónktól. —

Viruló szépségű 19 éves leányka, 
a szőke Kun Mariska tegnap hajnal­
ban levetette magát másodoméiéti la­
kásáról a ház udvarára. A szerencsét­
len leányka teste teljesen összezuzó- 
dott, bal keze eltörött és a mi a 
legsúlyosabb, veszedelmes agyrázkó­
dást szenvedett. A mentők bevitték a 
Rókus kórházba.

Kórágya mellett egy fiatel festő­
növendék, a leánynak szerelmese, G. 
Armand, egy heves-megyei földbirto­
kos fia hönyezik. ö lett a végzete 
Kun Mariskának, a ki, mint egy 
szintén heves-megyei gazdaeue bőrnek 
tiszta lelkű leánya, ez óv elején jött 
föl Budapestre. Beiratkozott egy ma­
gán operetté-iskolába és tanárai jövőt 
jósoltak a feltűnően szép, tehetséges 
leánynak. Deczember elsejéig a Ka- 
zinczy-nteza 8. számú házban lakott 
és ott ismerkedett mrg G Armanddal, 
a festő növendékkel A fiatalok hamar 
megértették egymást. Kun Mariska 
forró szerelemre gyulrdf a csinrs fia 
iránt, szerette hévvel, odaadással és 
nem tagsdott meg tőle semmit...

Deczember elsején már közös 
lakásba mentek. A Nagydiófa-utcza 
30. számú ház második emeletén bé­
reltek bútoros szobát Ellbogen czim- 
festőnél A fiataők látszólag igen 
boldogan turbékoltak. G. Armand 
azonban az utóbbi napokban elhide- 
gűlt, a mit a leány nem tudott el­
viselni. Tegnap esfe is összekoczczan- 
tak, de utána lepihentek. A fiatal 
ember még aludt, a mikor a leány 
fölkelt és hajnali három óra felé le­
dobta magát az udvarra. A nagy 
zuhanásra főlriadt sz egész báz. El­
hívták a mentőket is, a kik a leáryt 
beszállították a Szent Rókus kórházba. 
Állapota súlyos.

SZÍNHÁZ.
Troubadour. Tegnap este herényi Mar­

git hirtelen közbejött py ngéliredéFe mist* 
a Felfordult világ helyett Troubadour került 
előadásra Az előidást, amelyben Környei, 
Karace, Bődi és Kállsy Lujzának voltak 
ozémottevő tikerei, nagjon kis közönség 
nézte végig.

Két elö-dác. Ma vasárnap két eJcadás 
lesz a színházban. Délután az Aranyiakod^- 
lom, történeti szinn-ti este a New \ rk 
szép;) op tét1; ke,ül előadásra.

VEGYES.
Csónakon Euvóp5ifcól Amerikába Jo-

har.aeu dán hajoafcspitány követte el azt a 
v lm erő te.tét. hegy vitrrlís ct óntkon tette 
meg a tengeri uta, E róp.ból Amerikába, 
A kapitány, mint egy aatol ha ó ! arancs.könnyező anyát, gyermeke szerercaet-

Tíf »telette! hozom a t. közönség becses tudomására, hogy a KOSSüth- 
utcza, városház alatti czipöüzleiemben, mivel azt 1901. januártól telje­
sen más kivitelű ezipőárukknl rendezem be nz összes férfi-, női gyermek
czipőket 1901 jan. i-re a lehető legmélyebben leszáliitott árakban áru­
sítom el. Ennél fogva alkalma nyílik a t. közönségnek legjobb árukat, 
rendkívül olcsó árban beszerezni, tisztelettel WEIBKER GUSZTÁV Kossuth-u.
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noka, a nyáron egy érczczel megrakott a 
gazdátlan hajót talált a tengeren. E..t a 
hajót bevontatta Gibraltárba, a hol a talált 
kincset a b tóság elárverezted e. A befolyt 
pénzből tekintélyes ósszeget kapott Johin 
sen, a ki elhatározta, hosy meglátogatja 
Floridában lakó rokonait.Egy két személyre 
való vitoilás csónskot ven, ellátva haív#.n 
napra szitkséges élelmi uzerrel s tizenkét 
évei fiával útra kelt Gib a tárban. Teljes 
59 napig tartott az ut, mely a Kanári szi­
getek mellett és Kubán át vezetett 
Floridába.

& délafrikai háború kéltségéi. A f* au- 
czia lapok szarni ásai szarint. Angolország 
eddig 2 287,500,000 fiánkét költött a dél- 
afr kai h .borúra. Részletes számadások 
nincsenek. Az angolok azzal vigas tatódnak, 
hogy Am rika három óvócahar zol a filip- 
pim szigetek gue.ilia fa djaival, hát Naey 
britacnm is megengedhet magénak ilyen 
luxmt.

ÚJDONSÁGOK.
* Istentiszteletek- Holnap, vasár­

nap az ev. ref. templomokban a kö­
vetkezők tartanak istentiszteletet: a 
negytemplomban Kovács Zsigmondi 
segéd’elkész, a k őtemplomban Biró 
János ssgédlelkégz, a Kossuth-utczai ; 
templomban Mitrovica Gyula lelkész, 
az ispoLályfcemplob m Sáfrány Lajos 
tanár.

A róm. hath, templomban reggel j 
6 órakor dr. Wolafka Nándor nagy m. 
mond és keresztény tanítást, tart 7 ó. | 
Csendes misét mond Sióké János 8 ; 
ó. gyám ifjúság miséje, melyen az 
ele ni iskolások is r 5iszt vesznek. 9 ó. 
nsgy mise t»rtja B ösztel Lajos, u^ána j 
próiikál Szabó István. Háromnegyed 
11 ó. Zárdái növendékek miséje tartja ! 
Molnár Kálmán. Fél 12 ó. Csendes i 
misét mond Kovács József Délután 
fél 3 ó. Keresztény tanítás, tartja dr. j 
Wola ka Nándor. 3. ó. Litánia, tartja | 
Szőke János, utána rózsafüzór ájtatos- 
ság, tartja Szőke János.

Az ágost. hitv. evang. templomban: 
1. Vasárnao d. e. 10 órakor Materny 
Lajos föesperoj tart istentiszteletet, 
délután 4 órakor karácsonyfa ünnepély, 
melyen az alka mi beszédet Materny 
Lajos fóespsres tartja.

* A debrecienl róm. hath. gymnasium
tegaap ünnepelte a magyar keresztyénségnek 
és királyságnak 900 ik évfordulóját. Az 
iskolai ünn pólyt 8 órakor hálaadó ünnepé­
lyes istentisztelet előzte meg, melyen a 
gymnasium énekkara a többek közt egy 
ramek régi Mária éneket adott elő. Az 
ünnepélyt a gymnasium dalárdája a „Hym- 
fiús“-sál nyitotta míg, mely után a gymna- 
nusium hitszónoka, Tas Károly tanár nmg- 
kspóan szép beszódbea fejtegette az ünne­
pély jelentőségét s atyai szeretettől kérte 
az ifjubá»of, hogy legyen egyházinak és 
hazájának engedelmes, hü fia 6a őrizze mrg

»...

fogadalomkép szivének szeplőtlen ti»>tasá- 
gát. Majd Ignáce Béla IV. o. t. szavalta el 
nagy hatással Minászentynek „Szent István 
végső sóhaja“ czimü költemónyót, mely után 
a gymnasium dalárdája énekelte el meg­
lepő pracczísitásenl Bogisich „Boldogasszony 
Anyánk“ c-zimil énekét Posta Lajos V. o. 
t. erre Rostyuak ,Á szent korona és Asetrikv' 
czimü költeményét szavalta el értelmes elő- 
ndáteol, mire Rosenbaum László VI. o. t. 
olvasta fel „A 9U0 éves keresztény Magyar - 
ország* czimü értekezését, melynek tartal­
massága és szép kidolgozottsága zajos tap­
sokra ragadta a hallgatóságot. Végül Szabó 
Lajos VI. o. t. szavalta el mély érzéssel 
Párkányinak gyönyörű költeményét a „Bol­
dogasszony-Anyánk“ at. A met: kapó ünne­
pélyt a „Szózat“ elóneklése fejezte be. — 
Igazán kár, hogy városunk ez erőteljesen 
fejlődi intézete még most — helyiség hiá­
nyában — nem hívhatja meg ünnepé­
lyeire a szülőket és a nagy közönséget, 
8 nem mutatja be *-z iskolában uralkodó 
egészéges, vallásos és hazafias szellem üde 
gyümölcseit.

* Debreczen menyasszonyai és
vőlegényei- Lapunkban legutóbb kö­
bölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
következők: Schwartz Echiárd bádo­
gos Mindelbaum Téré az el, Acsády 
Sándor Preku Máriával, Szabó István 
kőmives Szécat Julián nával, Törő 
Lajos Gyulai Margittal, Komlóssi Lajos 
kocsis Elek Ágnessel, Szabó József 
lovász Kiss Juliannával, Szent'iványi 
László Podhorányi Jozefával.

* Karácsonyfa ünnepély sorrendje. Az
ág. hitv. ev. iskolában f. hó 23 án tartandó 
karácsonyi* ünnepély sorrendje: 1. Bo dog 
örömnap. Éneklik a növendékek. 2 B szód. 
Tartja Materny Lajos főosperas. 3. Kará­
csonyfa. Éoeklik bét. hangra a növendékek. 
4. Szavalat. Tartja Julovo Imre IV. oszt. 
tan. 5. Alkalmi ének. Két hangra, éneklik 
a nővérdákok. 6 Köszönő szó a jóltevőkhöz 
Mondja H»rma: Teréz 3V. oszt. tan. 7. 
Krisztus Urunknak áldott születésén. Ének­
lik a nönendókek. Az ünaepely kezdete dél­
után 4 órakor.

gyakah ajánlott fel a kiállítást intéző 
bizottságnak az elaggott iparosok 
alapja javára való értóke<itéa végett. 
Ezt m értékesítést az intéiő bizottság 
a kiállítás bezárásával akként hozza 
kapcsolatba, hogy a bezárás napján, 
vagyis 23 án vasárnap délután 5 
órakor a felajánlott tárgyakat a kiál­
lítás helyiségében kisorsolja. Az utolsó 
nap csekély belépő díj mellett — 
személyenként 30 fillér, gyermekek 
részére 20 fillér — lehet megnézni a 
kiállítást — s minthogy a belépő­
jegy egyszersmind s rsj egy ként is szol­
gál, az intéző-i?izot‘ság kéri a látoga­
tókat, hogy belépőjegyeiket tartsák 
meg. A nyerők a nyereményeket azon­
nal átvehetik, a sorshúzáskor nem 
jelentkező nyerők pedig egy hét alatt 
átvehetik az ipar testületnél. A kiállí­
tásnak —- melynek tanulságait, még 
lesz alkalmunk ismertetni, — as el­
múlt hét folyamán igen sokan láto­
gatták, úgy bogy a legtöbbször szó 
rulás g megtelt a tágas terem néző 
publikummal, megérdemelnék iparo­
saink, hogy es a látogatás akkor se 
csökkenjen, midőn elaggottjaik javára 
az utolsó nap mérsékelt belépő dijat 
szednek sok fáradsággal összehozott 
kiállításuk megtekintéséért

* A hentes és aéesárcs ifjúság, bálja. 
Említettük már lspuukbsn, hogy s hentes 
és mészáros ifjúság *z idén is egy minden 
izében magyaros és faszaién bált fog tar­
tani 1901. évi január hó 26 án. Hogy a 
mulatság fényesen fog sikerülni, erre kellő 
bi tceiíékoí ryujt * bálrendaző bizottság, 
melynek diszelnökeUngváry József, rendező 
bizottsági elnöke ifj. Medgy»szay Sándor, 
bizottsági ultlnöhük Nagy László és Sza- 
kéc-y János. Ohasómk szives figyelmét 
újólag is felhívjuk erre a mulatságra, amely 
bizonyára a farsang legtikerülteb-je Írsz.

* A kereskedelmi csarnok újabb
estélye Csak párnap előtt adtunk 
hírt arról a fényesen sikerült estély 
ről, amely a kereskedelmi csarnok 
termeiben lefolyt s ma már a csarnok

1900 deceember 23

egy újabb estélyéről adhatunk hírt. 
* AZ iparosok karácsonyi ki- j Értesülésünk szerint ugyanis a cvar 

állításának bezárása- Abban a ne* l nők tagjai szilveszterkor házi estélyt 
j négy méretű, de mégis zóp és fa rendeznek, amely szintén jó sikerűnek 
! nniságos kiállításban, melyet Simonffy ígérkezik.

ntiza 1 sz. alatti helyiségükben ipa­
rosaink rendeznek, már nem sokéig 
gyönyörködhetik a közönség. Mint 
ugyanis a kiállítást intéző bizottságtól 
értesülünk, a karácsonyi kiállítás f. 
hó 23-án vasárnap délután 6 órakor 
fog ünnepélyesen bezáratni. Az utolsó 
nap érdekességét növelni fogja az, 
hogy ezen a napon sok oly meglepően 
szép tárgy is lesz kiállítva, melyek 
ott mint lekésettek a helyszűke miatt 
eddig helyet nem foglalhattak. Növelni 
fogja az utolsó nap érdekességét az 
is, hogy több kiállító igen szép tár-

Uj. szólam. Kopasz 
Krispindíy urat.

ur szidja a
vollevő

— P*dig hát maguk mintha jó barát­
ságban lennének, szól valaki.

— Mi? — tiltakozik Kopasz ur, 
sohasem I

— Múltkor is látta*, hogy Krispindly 
melegen szorongatta az ön kezét.

— Azok csak olyan krokodil kézezori- 
tásek voltak.

* Ingyin ebéd. A debreozeni 
népkonyha ünnepélyes megnyitása ma 
délben fél tizenkettőkor történik meg. 
Azután bárki igénybe veheti a jótéte­
ményt R tíz krajezárérí három tál

II! Ihat Nagy karácsonyi vásár!

a „Kék csillagához. (Wallerstom Fnlöp fiai Piacin. kőtemplommal szemben.)
_ _ _ A lehetőségig leszállított árak!
Női ruhaszövetek, vászon, fehérnemű és téli női éó gyermek

felöltők.

a karácsonyi ajándékok gyönyörködtető halmaza közt
szenzációs modern játéktárgyak kaphatók

BANKPALOTA, COKLÓ MELLETT.
FONOGRÁF, (Távbeszélő.) AR1ST0N0K, GYERMEK
==r=^--^REFORMSZÉKEK.~--------------=
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ételt kap ebédre. Ámde a jótékonyság 
gyakorlóinak v>lt gondja olyanokra 
is, akik képtelenek még a tiz kraj- 
czárt is megfizetni. Ilyen szegények, 
különösen tanulók teljesen ingyen 
kapnak jó meleg, Ízletes ebédet. *Az 
ebédek osztásánál s a kiszolgálásnál 
a dubreezf'ni jótékony nőegyiet nemes 
szivü tagjai fogják gyakorolni a fel­
ügyeletet.

* D ilestély. A városi dalárda tegnag 
este kitünően sikerült dalestólyt rendezett 
a Bika szálloda díszt >r «ében. Az egybegyült 
n»gy közönség m ndvégig élvezettel hallgatta 
az előadott dalokat s elismerésének vürün 
adott kifejezést. A szüneteket Rács Károly 
hangversenye töltötte be. A műsor után reg­
gelig tartó táncz volt.

* Kápolna ssenteíés. a debre-
czeni görög katholikusok kápolnája 
már teljesen elkészült s ünnepélyes 
fölszentelése ma, vasárnap, deczember 
23-án fog megtörté ni A szertartást, 
amely délelőtt kíJencz órakor kezdő 
diik Varga László h.-böszörményi es­
peres végzi.

* Az Elite kévéhiz ünnepélyes meg­
nyitása, pénteken este 8 órakor történt 
meg — m írt s gázvilágitás előbb nem funk­
cionált. Daczáia ennek, a megnyitás igen 
fényesen sikerült és Rácz Károly kitűnő 
nótái', igen szép és intelligens közönség 
hallgatta. Holnap, hétfőn este Magyari test­
vérek zenekar* tartja estélyeit. M«i, vasárnap 
pedig Veres Tóni zenekara játszik.

* \ kereskedő ifjtk tánczvi-
galma- a kere kedő ifjak önk. egye­
sül >to 1901 február hó 9 re egy na­
gyobb szabása tánczesfély rendezését 
határozta el, mdyro ats előkészülete­
ket már roe,' ették. Az estély rend­
kívül vonzónak ígérkezik.

* Uj ártó %i víz Egy uj artézi viz van 
most a varosb oifo-gólomban. Azuj berettyó- 
ujft'u ártézi vi< & maga nemében fe- 
lü'mu,hatatlan. Kellemes, izti, üdítő ital 
6 borral vegyítse kitűnő izü. Az uj 
artézi vizfjrrás Mesíer-utcz» 3 dik szám 
alatt nagy raktárt ia rendezett ba 
városunkban. A vegyileg megvizsgált vizet 
a-. orvosok is a legmelegebben ajánlják. 
Olcsóságánál fogva pedig nag;ot segít a 
debroozaii vizmizériában. A naponta frits 
töltésű ártézi viz m* már mind n kávéház­
ban, voudáglőb *n található. Egószgígi ezem- 
portból nagton ajánlható.

* Népszámlálási közlemények
A népszámláiá i irodában megkezdték 
a nyomtatvány csomagok összeállítását 
az egyes nóps.ám'álé biztosok részére, 
mely ok már f. hó 27 tői, vagyis csü­
törtökről kezdve ugyanott átvehetők. 
Az irodában Krasznay F. és Szűcs 
Ferenc» urak állandóan jelen vannak 
a hivatalos órák alatt, d. e. 9—12, 
d. u. 3—6 óráig és mindennemű fel­
világosításokkal szolgálnak a tuda­
kozódásokra, akár népazámláló biz­
tosok, akár a lakosság részére. A

népezámláló biztosok kapnak egy 
polgármesteri aláírás óí pecséttel ellá­
tó t igazolványt, egy általános utasí­
tást és egy népszerű ősmerteiőst a 
nőpezámlálásrói és azon terület kis 
vázrajzát, mely részökre ki osztatott 
és a megfelelő számlálóiitp nyomtat 
vány okát. A számláló biztosok saját 
magok veszik fel a belterületen és 
kertségekbon kisótő ükat, a külíerü 
leteken és erdőségekben pedig a fu­
varról ök gondoskodnak e a dijjak a 
város által utólag - a feldolgozott 
munkálatok beszolgáltatása után fog 
nak egy összegben a város áltel ki­
fizettetni. Kísérők ül jelentkezők a 
népszámlálási irodában (Simonffy u. 1. 
sz. bérház 3 es. bolt) feljegyeztetnek.

* Karácsonyi bál. A sas-utczai Otthon 
ItftvéházbAn deczember 26 An, azaz kará- 
ciooy másodn&pján karácsonyt bál lesz. A 
bál este 7 órakor kezdődik és reggel 4 
óráig tart. Belépő díj egy koron». A bálon 
mindönki részt vehet a mulathat reggelig.

* A sertés és marhavásár.
Mivel e héten keddre ünnep esik, a 
hetenként szokásos keddi marhavásárt 
kivételesen egy nappal előbb, azaz 
holnap hétfőn tartják. Éppen így leez 
a jövő héten ie, amikor uj év első 
napja szintén keddre esik. A marha­
vásárt a jövő héten is hétfőn, egy 
időben fogják megtartani a sertés- 
vásárral.

* Nómethy József fényképész műterme 
nyitva minden nap, vasár- és ünnepnapokon 
Debreczcn, Piacz-u. 42. sz. (Biedermann p.)

* Gyükossági kísérlet Meg-
I emlékeztünk arról a gyilkossági kisér- 
j létről, amelyet ífj. Kiozik Gábor ellen 
I akkor követtek el, mikor a tanyá- 
j jára hazatérve szereuáddzl akarta 
I meglepni a feleségét. Kuczik Gábornak 

akkor a Eaerónylővel heves küzdelme 
volt, a ki mégis elmenekült s a hely­
színén hagyta a kalapját, de ez nyomra 
vehette Kuczik Gábort. A merényletet 
állítólag a szomszéd tanyán lakó fistal 
21 éves esiber követte el, a ki ellen 
megindították a vizsgálatot Az eset­
ről, illetve a merénylet i ditó okáról 
sok mindent bea-élnek, az igázi okot 
azonban majd a vizsgálat lesz hivatva 
kideriteni.

* Oldón készítheti bárki magának a 
legjobb rumot, cogmcot, siluóriumot és min­
denféle liqueurt a legegyszerűbb módon a 
Drogueriánkban beszerezhető Essentiákkal. — 
Francsice és Jéna Debreczen, Kossuth u. 6.

* Mindazoknak, akik lapunkra 
már most és legalább egy negyedévre 
előfizetnek, január elsejéig ingyen 
küldjük a Debreozeni Újságot. Elő­
fizetési ár negyedévre három korona 
egy hónapra egy korona. — Egyes 
szám ára két krajezár.

TÁVIRATOK.
Rosthorn báróék & királynál-

Bécs, deczember 21. ö felsége a király 
ma hosszas kihallgatáson fogadta pekingi 
követségünk ügyvivőjét báró Rosthomt és 
nejéi, kik a pár nap előtt kapott kitüntetést 
köszönték meg »Felségnek.

Forradalom a Fokföldön-
Budapest, deczember 21. A dél- 

afrikai hareztér eseményei tegnap óta 
oly váratlan fordulatot vettek, mely 
következményeiben kiszáisiithatlan Ang­
liára nézve. Amitől Londonban hetek 
óta rettegtek most bekövetkezett: a 
fokföldi hollandusok talpra keltek s 
tömegesen tódulnak búr testvéreik 
zászlója alá. Pár nap előtt már érkez­
tek ijjeaztő hírek Londonban a fok­
földiek mozgolódásáról s az a tény 
hoi;y a burok benyomultak a Fok­
földre, angol területre, jal volt a tö­
meges felkelésre. A diadalmasan előre­
nyomuló búr sereg ezerével növekszik sőt 
a legutóbbi jelentés szerint már az egész 
Fokföldön teljes erővel kitört a forrada­
lom. E forradalommal Anglia dólafrikai 
uralmát a teljes megsem asieti lés ve­
szélye fenyegeti, mert a Fokföldön 
több mint félmillió hollandus lakik.

Blumenthsd tábornagy halála-
Berlin, deczember 21. Blumenthal 

tábornagy, a német hadsereg legidősebb 
katonája Guldandorfban megtelt. BlumenV 
halnak dicsőséges része volt a porosz, fran- 
czia hadjáratban, melyben mint a Frigvea 
trónörökös vezérkarának főnöke vett részt.

Agyonlőtt rendőr-
Budapest, deczember 21. Pálinkáról 

jelentik, hogy tegnap az ottani nagyvendég­
lőben üldögélő Hemitz János rendőrt az 
ablakon keresztül agyonlőt ók. A merényi 
kilétét nem is sejtik. Úgy vélekednek, hogy 
a szerencsétlen rendőrt bosszúból ölték 
meg.

Nagy vihar-
London, deczember 22. Csütörtöké» 

éjjel egész Angolországban és Írország 
északi részében iszonya vihar dühöngött, a 
mely külöuöien az északi kerületekbe» 
okozott nagy pusztulást. A falvakban ház­
tetőket tépett le a vihar, sőt néhány házat 
teljesen elpusztított. Glasgowban két ember, 
Coadbridgeben szintén két ember lett áld»« 
zata a viharnak. A tengerparton sok bajó- 
szerencsétlenség történt.

TőzÉde.
Goldstein Mór debreczeni bankiroda tudó­

sítása.
— Esti zárlat. —

Búza 1901 áprilre 760.
„ „ októberre 764.

Rozs „ áprilre 7'25.
Ztb „ áprilre 5'70.
Tengeri „ májusra 4 90.

Csendes.
Amerika változatlan. Berlin '/, márkával 

magasabb, Paris 10 czentimmol ölesebb.

ARTÉZI a legjobb, legegészségesebb szénsavval telített savanyú­
vá- ZFóra-ktáira.: ZMCester-iatoza. 3. ez. 
Kapható: fiiszertizletekben, vendéglők és kávéházakban.

KARDOS LÁSZLÓ 5
KOSSUTH ÜTCZA

kézműipar romok készítményeivel gazdagon berendezett raktárai megtekia- 
tősére hívja meg n. ó. közönséget. Különlegességek: színes szélű és fehér 
zsebkendők, gyapjú és selyem szoknyák, gyapjú és csipke függönyök

a,zi„ite- újdonság! Zongora toritők.
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Fejtörő.
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CP
X B 1901 &

Lapunkban legutóbb közölt talány meg­
fejté e: Karácsony. Helyesen fejtették meg:
Végh Juliska, Farkas Mariska, Libera Árpád,
Kovács Imre, Geibmtum Márton, Barna Izidor, 
Kustár Ilona, Erdős Bélútié, Czere Józsefné, 
Csépes Olga és Béla, Batizi Évike, Kiss Antal 
és Horváth Pál. Nyertes: Kiss Aulai

W .V-í. X'* Vr- -- '

Hamisltat
tisztán kezelt borok

si'míkfe
íBüLtp1 . . „

a legnagyobb választ kban, jutátiyon ar 
ban, ízléséé és legs? ölnie bb kivitelben

csakis

KILLEREDE
bútorj»váTr>®, f!(. fcir. u-l*' szállítónál
BERBÉCSEN, a iőpiacz a fődőzsdével 

szemben,
kaphatók, hoi uuy a legszerényebb, 
mint a legdíszesebb menyastzonjri ^ke­
lengyék, szobsberer dazesek es díszítések 

kifogásralanul eszközöltetőek.

Alapittatott 1884. „ Alapitttatott 1884
Jfc, 8Z0LLÖSY 
3 GYÖRGY, »««or.

ékszerész.
Deforeezcn, városházzal szembe

Ajánlja :
Dusán szerelt arany, ezüst, ékszer és 

Óra üzletét.
különösen :

menyasszonyi és egyéb alkalmi aján­
déktárgyakban,

úgyszintén:
Saját műhelyemben mindennemű ekszermü- 

vck készítése, javítása és vésések, 
a legszolidabb kivitelben olcsón teljesíti étik.

Meglepően olcsó
karácsom! ajándékok
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Kitűnő minőségű, igen kedvelt Balaton mellék! uradalmi és Blagyarádí Ó asz 
tali hegyi borainkat literenként 80 fillér jutányos árban ajánljuk ^

Literes üvegekért külön 16 fillért számítunk s azokat ilyen árért visszavesszük, tm 
Felhívjuk továbbá tisztelt vevőink szives figyelmét az arany éremmel töbszörö-

sen ki “Ptóni-á-ö^lh -FAI a erdélyi hegyi pecsenye és csemege borok-
tüntetett : rg. — ügy a fentemlitect asztali, mint a
Teutsh- éle pecsenyeborok teljes tisztaságáért szavatolunk.

Magyar és francia pezsgőborokból ß
ezeket is a legjutányosabb árak mellett bocsátjuk a nagyérdemű közönség 
rendelkezésére.

Geréby Fülöp utódai

Karácsony és Újévre I
USCH TESTVÉREK!FISCH TESTVÉR

Debreczen
- - - - - -~~~~=== Picz-nteza 40., a Hungária kavéházzal szemben. —

elősmert legolcsóbb bazár Üzletében rendkívül olcsón beszerezhetők :
GYERMEK JÁTÉKOK - FBANCZIA BABÁK - BABA KOCSIK - HINTÄL0VAK 
BICHTEB KŐÉPITŐ SZEKRÉNYEK ~ VÁBAK és KATONÁK TÁRSAS JÁTÉKOK
- ALKALMI és NÉVNAPI AJÁNDÉKTÁRGYAK - KÉPES LEVELEZŐ-LAP ALBUMOK
- BÁRSONY VARRÓDOBOZOK - ARCZKÉP ALBUMOK - EMLÉKKÖNYVEK - 
HÍMZETT SZIVAR és CZI6ARETTA TÁRCZÁK azonkívül itt fel nem sorolható játék,

disz és ajándéktárgyak

XX EL y raktára.

Újdonságod! Dós választék!

Karácsonyi és Újévi ajándékok
bevásárlására ajánlja

CSÁTHY FERENCZ
előbb ifj. CSÁTHY KÁROLY

könyv-, zenemű- és papirkere skedése
Debreozen, Egy ház tér 2. az. a., a nr gytt-mp lomnál

dúsan berendezett raktárát: ifjúsági iratok, képes könyvek és disziuüvek, imakönyvek.

_ mm sm, * afe. *• sm JUl
idegen(! nyelvben is njebb és legkedveltebb zenemüvek, kfi'ónffle disz levélpapírok 
dobozokban, képCS lCVOlCZŐ lapok CS albumok, ngyszintén lombfürészeti minták is

a legnagyobb választékban.
Vidéki; megrendelések gyorsan és pontosan elintézletnek. 

[10,000 kötetből álló magyar és német kölcsön- 
kőnyvtár.

Üzletem áthelyezése
irxiíitt

karácsonyi én újévi l,ÁM SÁS DOB
ej^xxd-elcok: QVeg és porczellán üzletében

leszállított árban debreczen
i’iiitz- és liatvan-utcza sarkán-kaphat d>k.

* karácsonyi ajándékok
$gS$gT legszolidabb szabott árak mellett ük

posztókcreskedőnél
ezareihotök be 
Kossut-utcza 

Takarók-pénztúr
épülőt.



§«íí!p# Gyakorlati karácsonyi és újévi ajándékok
sólyák, gyermekbicziklik, gyermek-ko 

gyermek-főző edények, gyermek-szer 
készletek, nikel főzőedények, fürdőká 
madárkalitkák, revolverek.

Ajánlom Piacz ob Hutv&n-utczai
=== kályha és vasbutor kü!8?ilegességijE==^

raktáramat. |

k'i-é1!

mmi

dúsan felszerel

TÓTI GYULA vaskereskedő

HBBKSítmm
^ uur Jl«*g J IV ül C3IVCUU .) í '

WIV arany éremmel Imüntvrvtr bernit vgymuit:
■ továbbá új termésű Lomok i és erdélyi 

borokat 36, 40 és 45 kr üvegei hen 
lelkiismeretes kiszolgálást biztosit KATÓ LAJOS borkereskedő.

xaca Juajos w„„,
Bakator, Rózsamáli, Muskotály
és kiméivé, gyorsésl

v-,> y
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1900 doozeutber 23. Df.brrczkni UjsAo

ÉJ *w| W MAGI KARÁCSONYI VÁSÁR
" Sámu

n ő í f e lölt ö k ár uh á % ab a n, De breeze F ő t é r.
A RAKTÁRON LÉVŐ 

Kabát — Paleto, — Bunda, — Plüsch
kabá . Gallér, — Blousok, 

s. t_ b_
he*

Csokrok
S őrmeárukban:

Gallér, — Sapka, Karmantyú 
Collier btb.

(Vív ff)

feltűnő olcsó árakban lesznek eladva

/». >»$ :»V‘
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A mi nj családi gépeink 
a legkönnyebb és legnyu­
godtabb járatnak, legegy­
szerűbben kezelhetők és 
fölülmúlhat Lmok minden a 
háztartásban előforduló 

munkák és a divatos míí- 
himzés és Ármunkákhoz.

A -vnlöcli

bs; tfnteW tűs iá íi e y e m

legh aszn osabb 

karácsonyi ajándékok.

§*# ö ^
A folyton emelkedő et- 

íuiás, a kiváló kitüntetések 
minden kiállításon, a gyár­
nak majdnem 50 éves fenn­
állása és a világhír, melyet 
a mi gépeink kivívtak, a leg­
biztosabb és legteljesebb ga- 
rantiát képezik jóságukért

Paris 1900.
„GM&m PRIX“

Legnagyobb kitüntetés.

Ingyen oktatás minden házi varrási munkában és a divatos mübimzesbcn.
Raktár bimzőselyemben nagy színválasztékban, varrógéprészekben, olaj, tű és foualakbai 

Eleetromotorok az egyes családi varrógépekhez. ^

Singer Co. varrógép részvénytársaság.
Debreczen. Piacz-utcza 42.
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i?ais óc ycoh 6rák le^obb és leg'
r dH t/S ZiolyU olcsóbban Blatner Béla 
üzletében vásárolhatók Kossuth utcza 4 sz. 
óra javítások gyorsan ós pontosan eszközöl­
tetnek.

Csáthy Ferenci
Debreczenbrn egyház,tér 2 szám a nagy 

templomnál.
Ajánlja 10000 kötetből álló

magyar ós németkölcsönkönyvtárát
*• n. ó. közönség szives figyelmébe jelen őszí ás téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a köl- 

csönköny tárjegyzék.

1898 évi termésű
3VCa.^yará.d.i bor.
Ajánlom a u. é. közönség szives figyelmébe 
tisztán kezelt 1898 évi termésű Magyarádi 
boraimat, melyet személyesen nagyobb menyi- 
sógben Magyarádi szőllőbirtokostól vásároltam 
s daczára az idei szűk bortermésnek literen­
ként 40 krért árusítom el, nagyobb vé- 
vételnél 50, 100, 200 literes hordókban
megfelelő árengedmény, tisztelettel Bán László 
fűszer, bor ós csemege kereskedése. (Colié- 
gium mellett.)

ÍN V rr rt r 1 zongora készítőSzendro Saisdor éshang°16

jj’lníj A egy ház Bercsényi utcza 17 sz.U U ,J Értekezhietni eDiószg-ütcza 16 sz. 
ae örökösöknél,

B|B va8ar,laP este Gaál Já-
£ ‘ " gö» nos vendéglejében (Nyu-

sv jffBj g°t* utcza 14 szám) nagy
Hurka estély.

kJCivlllIJL Ír kJ ü 1ÄUVH ajánlja legjobb

Xj; zongoráit és pianinóit.
ÍJavitásokar és hangolásokat előnyös árak mel- 
ett eszközöl. Szt. Anna-ntcza 3. szám.

Egy jó karban
adó. Kut-utcza 30.

Jzd±U_bsÍ „hUti
hentes Üzlete DE8REBZEN, Főtér.

Köhögés ellen £ermetefü ,cz"k°rkaBorssy ezukrázdaba 
kapható egy doboz 20 fillér.

Ajánlja dúsan felszerelt

csemege üzletét
hol a kolbász és ezalonnanemüek mindenfajta 
prágai és kassai sonka, bel és külf ildi VBgyeS 

felvágottak mindig nagy választékban, 
kopasztolt malacz minden szombaton és va 
sárnap, németesen készített hurka minden 

pénteken és szombaton kapható

Arany, ezüst M“
vago megrendelések, javítások, aranyozás, 
eiüstozcs és vésnöki munkák pontosan eszkö­
zöltetnek Hoff Albert ékszerésznél, Debreczen 
Főtér, Városház épület.

^Karácsony és Újévre:
a legkitűnőbb aristonok, phdnix, iatona. monopau, sinplio

niák sfb. kaphatók.
Egyúttal van szerencsém a n. ó. közönséget értesíteni, hogy 27 év óta fenálló

SP zongora, hangszer, zene-mü
—raktáramat most újonnan berendeztem, hol is a legkitűnőbb

jsmwmsg» saját gyártmányú
zongorák és hangszerek a legolcsóbb árban beszerezhetők, 

g Elvállalok : zongorák és mindennemű hangszerek
aJr szakszerű javítását.

A n ó. közönség becses pártfogását továbbra is 
kérem, tisztelettel

SCHMIDT S.
József főherczeg ó cs és kir. fensége udvari szállítója, 

zongora és hangszer gyáros, Debreczen.

isHraiíEraüsí’^s'asBSiEESHsR.RSBSEíid.s'ssBsrasiSEassasnaEEnsBsasESíESESiSiiSBSEsasErii

UJJ '’vite.*-»kerew 
Záborszky Lajos és Társa.

Piacz-nteza 65 sz. alatt a vármegyeház át.ellenébon, — dúsan felszerelt üzletben a 
legolcsóbb napi árban ós felülmúlhatatlan jó minőségben különösen ajánlják : 

Secessiós és ogyébb minőségű főzőedény.
Zsíros bődön, szenes vasaló, amerikai húsvágó, franczia kávéőrlő stb. háztartási 

czikkek.
ÁlllílCCa, Pák fon, Britannia ós Solingeni evőeszközök, konyha kések, bárdok ós 

zsebkések
Halifax. Kondor, Merkur és Lakson Hajnes korcsoják, többféle Patent BOXOiOk- 
kézműves szerszála ok- épület és bútor vasalások Görleizok és fornézek 
Szekértengely, rudvas, lemezek, kályhák, kályha előtétek, konyhák, üstök ós 

mindenféle gazdasági eszközeinket.
üzletünk naponta esti 8 óráig, még a déli érákban is nyitva tartatik.
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Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

eSS£ leszállított árban 
Gyermek játékok es egyéb ajándék 

tárgya k.


